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VANTAGGI
con il tuo skipass stagionale
a tariffa intera e a prezzo promozionale

ASSICURAZIONE “VIALATTEA Sci Noproblem”
che comprende l’Assicurazione Infortuni e RCT.

9 GIORNALIERI OMAGGIO GRAN GALASSIA
Da utilizzare nelle stazioni sciistiche di Puy S.Vincent (3), Les 2 Alpes (3) e Alpe d’Huez (3) 

3 ESTENSIONI GIORNALIERE OMAGGIO
Valide nelle aree di Sansicario, Sauze d’Oulx e Sestriere 

3 GIORNALIERI OMAGGIO RISERVA BIANCA LIMONE PIEMONTE

SCONTO 10% SULL’ACQUISTO DELL’ASSOCIAZIONE AL GOLF CLUB SESTRIERES

SITAF - 1 VIAGGIO GRATUITO OGNI 5 EFFETTUATI
Per i possessori di Telepass Family , per ogni senso di marcia, alle barriere di Avigliana e di Salbertrand.

Condizioni su VIALATTEA.IT

3 GIORNALIERI OMAGGIO BARDONECCHIA

SCONTO 10% SUL GREEN FEE DEL ROYAL PARK GOLF I ROVERI
Valido sino al 31/10/26



PREZZI

SKIPASS STAGIONALE 
Valido su tutti gli impianti e le piste gestiti da Sestrieres S.p.A. nel Comprensorio di
Cesana MontiLuna e Claviere e su tutti gli impianti del Comprensorio francese di
Montgenèvre gestiti da RARM.
Ricomprende l’assicurazione Infortuni e RCT Vialattea Sci Noproblem.

SINGOLO 					     	 €854



DOVE ACQUISTARE
lo skipass stagionale

I PUNTI VENDITA CON CONSEGNA DIRETTA 
SKIPASS STAGIONALE

SEDE VIALATTEA
Piazza Agnelli, 4 - Sestriere
Dal 24/10 al 10/11 tutti i giorni
Orario: 9:00 – 13:00 e 14:00 – 17:00

BIGLIETTERIA VIALATTEA
Piazza Assietta - Sauze d’Oulx
1-2/11 e 8-9/11
Orario: 09:00 - 17:00

UFFICIO VIALATTEA TORINO
Presso Europ Assistance 
Corso Germano Sommellier, 19/D
Dal 3/11 al 10/11 tutti i giorni 
Orario: 09:00 – 17:00

ACQUISTA ONLINE

Acquista il tuo Skipass Stagionale online su 
vialattea.it; per il ritiro della tessera, recati 
personalmente presso il punto di ritiro scelto 
in fase di acquisto, nei giorni e negli orari di 
apertura indicati su vialattea.it 



SCONTI E PROMOZIONI
Kappa

BasicItalia offre ai possessori di Skipass Stagionale Montiluna Montgenèvre 
un buono sconto del 20% - utilizzabile anche su più acquisti, per una spesa 
massima di 4.000 €, pertanto il totale degli sconti non potrà superare l’importo di  
€ 800 - sui brand Kappa, Robe di Kappa, K-way, Sebago e Superga.
Per usufruire del privilegio di sconto sarà necessario essere in possesso della 
BasicCard che potrà essere sottoscritta gratuitamente.
 
Il privilegio BasicCard generato dal buono sconto sarà valido ed attivabile in 
tutti i negozi Robe di Kappa, Superga, K-Way, Sebago, allo Spaccio e all’Outlet; 
oltre che online sui siti Kappa.com, Robedikappa.com, Superga.com, K-way.
com, Briko.com, Sebago.com e Thegigastore.com. 
 
Per l’elenco aggiornato dei punti vendita consultare: www.basicbank.net/
storelocator

** Promozione valida dal 1/11/2025 al 30/09/2026, saldi inclusi e cumulabile con altre promozioni in store. 
Non potrà essere cumulabile con altri privilegi di sconto BasicCard (es. convenzioni con altre aziende).
 
** Buono sconto utilizzabile previa presentazione dello Skipass Stagionale 25/26.
 
Termini e condizioni di utilizzo su basicbank.net



Estratto di polizza ASSICURAZIONE SCI – VIALATTEA - SKIPASS STAGIONALI 
Edizione 2025/2026 

L’assicurazione dovrà essere acquistata prima dell’utilizzo dello skipass (salvo ove eventualmente già compresa in 
automatico nello skipass). Tutte le garanzie sono valide per i sinistri avvenuti esclusivamente nel comprensorio della 
VIALATTEA e, quando lo skipass lo preveda, nel comprensorio sciistico di BARDONECCHIA. Esclusivamente per i 
sinistri avvenuti nel comprensorio della Vialattea, le garanzie sono attivabili solo attraverso la Centrale Operativa 
Sestrieres S.p.A. ai numeri 0122.799414 e 0122.799415 che ha funzione operativa per la tracciabilità del sinistro (nei 
termini di seguito precisati). 
La copia integrale della polizza in lingua italiana è consultabile previa richiesta presso: ERNESTO SOLARI 
ASSICURAZIONI - Via Giordano Bruno, 38, Genova. 
Per ogni informazione inerente le condizioni assicurative e le informazioni sui sinistri è possibile contattare il numero 
010.369651 
E-mail: info@solariassicurazioni.com – www.solariassicurazioni.com. 
L’assicurazione “VIALATTEA Sci Noproblem” comprende:
 A. ASSISTENZA 
RIENTRO ALL’ABITAZIONE DAL LUOGO DI CURA
B. SPESE A SEGUITO DI INFORTUNIO
1. TOBOGA
2. SPESE SANITARIE D’URGENZA
3. TRASFERIMENTO IN CENTRO MEDICO CONVENZIONATO IN AUTOAMBULANZA SU IMPIANTO ITALIANO 
4. RIMBORSO SPESE DI SOCCORSO E TRASPORTO IN AUTOAMBULANZA SU PISTE STRANIERE DELLA VIALATTEA 
(MONGINEVRO)
5. RIMBORSO SPESE DI SOCCORSO E SALVATAGGIO IN ELICOTTERO SU PISTE STRANIERE DELLA VIALATTEA 
6.DIARIA DA RICOVERO A SEGUITO DI INFORTUNIO SULLE PISTE
7. RIMBORSO DEL COSTO DELLO SKIPASS 
8. RIMBORSO DEL NOLEGGIO ATTREZZATURA SPORTIVA<
C. GARANZIA RESPONSABILITA’ CIVILE DELLO SCIATORE GARANZIE 

GARANZIE
A. ASSISTENZA: puoi richiedere l’invio di un’autoambulanza e/o il rientro all’abitazione dal luogo di cura, entro 
i limiti indicati, a seguito di infortunio da te subito durante lo svolgimento delle attività sportive amatoriali sulla 
neve esclusivamente all’interno delle aree sciabili di VIALATTEA e di BARDONECCHIA per il quale è intervenuto 
il soccorso sulle piste. Europ Assistance tiene a proprio carico le spese fino ad un massimo di Euro 5.000,00 per 
sinistro. 
B. SPESE A SEGUITO DI INFORTUNIO: la garanzia è dovuta a seguito di infortunio subito durante lo svolgimento 
delle attività sportive amatoriali sulla neve, esclusivamente all’interno delle aree sciabili di VIALATTEA e di 
BARDONECCHIA, per le quali è valido lo skipass e sempreché venga stilato in tempo reale da parte del soccorso 
sulle piste il verbale con la dinamica e i dati significativi dell’incidente. 
1 - TOBOGA: entro il limite del massimale di Euro 250,00 per Assicurato/skipass. 
2 - SPESE SANITARIE D’URGENZA: entro il massimale di Euro 1.200,00 con franchigia di Euro 70,00 per sinistro. 
3 - TRASFERIMENTO IN CENTRO MEDICO CONVENZIONATO IN AUTOAMBULANZA SU IMPIANTO ITALIANO: 
eventuali spese sostenute per il trasporto dell’Assicurato in altre località diverse dal centro medico convenzionato 
saranno a totale carico dell’Assicurato.
4 - RIMBORSO SPESE DI SOCCORSO E TRASPORTO IN AUTOAMBULANZA SU PISTE STRANIERE DELLA VIALATTEA 

(solo MONGINEVRO): la garanzia prevede il rimborso delle spese per il soccorso sulle piste fino ad un massimo di 
Euro 300,00 con una franchigia fissa pari ad Euro 60,00 mentre il limite massimo di rimborso per il trasporto in 
ambulanza ammonta ad Euro 50,00.
5 - RIMBORSO SPESE DI SOCCORSO E SALVATAGGIO IN ELICOTTERO SU PISTE STRANIERE DELLA VIALATTEA 
(solo MONGINEVRO): entro il limite del massimale di Euro 1.000,00 per sinistro, con franchigia di Euro 60,00 per 
sinistro.
6 - DIARIA DA RICOVERO A SEGUITO DI INFORTUNIO SULLE PISTE: indennità giornaliera da ricovero pari ad Euro 
20,00 al giorno per un massimo di 10 giorni (non è previsto se hai usufruito della prestazione RIMBORSO SPESE 
SANITARIE D’URGENZA).
7 - RIMBORSO DEL COSTO DELLO SKIPASS: ti rimborsa i giorni di skipass già pagati e non utilizzati, per il periodo 
in cui sei impossibilitato a svolgere l’attività sportiva amatoriale sulla neve con franchigia di Euro 100,00 per sinistro.
8 - RIMBORSO DEL NOLEGGIO ATTREZZATURA SPORTIVA: ti rimborsa le spese per l’eventuale noleggio 
dell’attrezzatura sportiva già pagata e non utilizzata, per il periodo di validità dello skipass, per Euro 30,00 giornalieri 
per un massimo di 5 giorni residui per il noleggio dell’attrezzatura sportiva purché affittata con regolare ricevuta 
fiscale nominativa.
C. GARANZIA RESPONSABILITA’ CIVILE DELLO SCIATORE (II RISCHIO) 
Europ Assistance assicura il rischio che deriva dallo svolgimento delle attività sportive amatoriali sulla neve, 
esclusivamente all’interno delle aree sciabili attrezzate e aperte al pubblico di VIALATTEA e di BARDONECCHIA, si 
impegna, entro il massimale di Euro 750.000,00 per sinistro e per evento, a liquidare le somme che devi risarcire 
(capitali, interessi e spese) a seguito di un tuo incidente che ha causato a terzi danni fisici materiali e diretti per il 
quale è intervenuto il soccorso sulle piste (con rilascio di verbale). Qualora tu abbia provocato oltre ai danni fisici di 
cui sopra anche danni materiali e diretti legati alla distruzione o al deterioramento di beni materiali degli stessi terzi, 
la garanzia opera, entro il sotto massimale di Euro 10.000,00 per sinistro. Europ Assistance provvede al risarcimento 
del danno con l’applicazione di uno scoperto del 10% con un minimo di Euro 500,00. Non sono considerati terzi: 
il coniuge/convivente/more uxorio/partner dell’unione civile, i genitori, i figli dell’Assicurato nonché qualsiasi altro 
parente o affine con lui convivente.
 
VALIDITA’ DELLA COPERTURA
Le garanzie valgono per i sinistri che si verificano nelle aree sciabili attrezzate e aperte al pubblico di VIALATTEA 
e di BARDONECCHIA per le quali sei abilitato dallo skipass durante il periodo di validità dello stesso. La copertura 
assicurativa ha la stessa validità dello skipass e termina allo scadere dello stesso. L’assicura<<zione è valida 
esclusivamente alle seguenti condizioni: che sul luogo del sinistro intervenga il soccorso sulle piste e, solo per 
i sinistri avvenuti nel comprensorio della VIALATTEA, che il soccorso venga attivato dalla Centrale Operativa n. 
0122.799414 e 0122.799415.
 
ESCLUSIONI VALIDE PER TUTTE LE GARANZIE 
Sono esclusi i sinistri causati o conseguenti da:
- guerra, terremoti, fenomeni atmosferici aventi caratteristiche di calamità naturali, fenomeni di trasmutazione del 
nucleo dell’atomo, radiazioni provocate dall’accelerazione artificiale di particelle atomiche;
- scioperi, rivoluzioni, sommosse o movimenti popolari, saccheggi, atti di terrorismo e di vandalismo;
- dolo (compreso il dolo delle persone delle quali devi rispondere a norma di legge);
- sci fuoripista;
- abuso di alcool, di psicofarmaci, uso di stupefacenti ed allucinogeni;
- un tasso alcolemico uguale o superiore a 0,5 grammi/litro; 
- partecipazione a competizioni agonistiche a qualunque titolo, incluso l’allenamento in vista di queste competizioni, 
fatte salve esclusivamente le competizioni di slalom gigante e speciale amatoriali non professionistiche e senza 
premi in denaro;
- i sinistri non transitati dalla Centrale Operativa della Sestrieres e tutti quelli non provati e documentati.
 



COME CONTATTARE EUROP ASSISTANCE

Se devi richiedere il rientro all’abitazione dal luogo di cura, devi telefonare subito alla Struttura 
Organizzativa al numero:+ 39 02.58.24.05.73 valido per telefonate dall’Italia e dall’estero. Se non puoi 
telefonare subito alla Struttura Organizzativa perché non ne hai la possibilità, devi chiamare appena 
possibile e comunque sempre prima di prendere qualsiasi iniziativa personale. 
Se non chiami la Struttura Organizzativa, Europ Assistance può decidere di non fornirti le prestazioni di 
assistenza. In questo caso si applica l’art. 1915 del Codice Civile.
 
Per richieste di rimborso relative alle altre garanzie (successivamente al contatto telefonico immediato 
con la Struttura Organizzativa), l’Assicurato dovrà effettuare, entro e non oltre dieci giorni dal verificarsi 
del sinistro, una denuncia accedendo al portale https://sinistrionline.europassistance.it seguendo 
le istruzioni (oppure accedendo direttamente al sito www.europassistance.it sezione sinistri) oppure 
dandone avviso scritto a Europ Assistance Italia S.p.A. – Via del Mulino n. 4 -20057 Assago (MI), indicando 
sulla busta “Ufficio Liquidazione Sinistri – Rimborso spese mediche “ e inviando:
- nome, cognome, indirizzo, numero di telefono;
- certificato medico o di Pronto Soccorso, redatto sul luogo del sinistro, riportante la lesione sofferta o la 
diagnosi medica che certifichi la tipologia e le modalità dell’infortunio subito;
- in caso di ricovero, copia conforme all’originale della cartella clinica;
- copia di fatture, scontrini o ricevute fiscali per le spese sostenute, complete dei dati fiscali (P. IVA o 
Codice Fiscale) degli emittenti e degli intestatari delle ricevute stesse;
- copia del verbale o documento ad esso equivalente rilasciato dal soccorso sulle piste;
- copia della fattura di pagamento del noleggio dell’attrezzatura da sci;
- n. di skipass.
 
Inoltre, per la garanzia della Responsabilità Civile dello Sciatore, dovrai allegare (oltre a quanto già 
indicato sopra):
- le circostanze dell’accaduto;
- descrizione circostanziata dei fatti che hanno comportato i danni ai terzi;
- copia del verbale o documento ad esso equivalente rilasciato dal soccorso sulle piste o dall’Autorità 
intervenuta;
- evidenza di eventuali ulteriori coperture assicurative per il medesimo rischio;
- richiesta di risarcimento dei danni da parte del terzo danneggiato;
- certificato medico o dichiarazione indicante le lesioni riportate dal danneggiato.
 
Europ Assistance potrà richiedere successivamente, per poter procedere alla definizione del sinistro, 
ulteriore documentazione che l’Assicurato sarà tenuto a trasmettere.
 
Per ulteriori dettagli in merito alle garanzie e le esclusioni, si rimanda alle condizioni complete di polizza. 

Per richiedere il soccorso 
sulle piste Vialattea 

contattare la 
CENTRALE OPERATIVA 

VIALATTEA
TEL. 0122. 799414
TEL- 0122. 799415

oppure

EMERGENZA
112

Per le richieste di rimborso assicurative 
visitare il sito web

www.sinistrionline.europassistance.it



DOVE E QUANDO SCIARE
con il tuo skipass stagionale

P	 Impianto abilitato per il trasporto anche dei pedoni	

A	 Impianto aperto

AS	 Apertura e orari Subordinati a specifiche esigenze tecniche, operative e gestionali 

#	 Ulteriori informazioni sull’area sciistica di Bardonecchia devono essere richieste alla società Impianti di Bardonecchia. 

L’apertura e la chiusura della stagione sciistica, l’orario giornaliero di apertura e chiusura degli impianti, nonché l’apertura giornaliera parziale 
o totale degli stessi è puramente indicativa. Potrà infatti essere posticipata l’apertura o anticipata la chiusura della stagione sciistica dell’intero 
Comprensorio o di talune aree, a causa delle condizioni dell’innevamento, condizioni metereologiche ed ogni altro motivo che non ne consenta 
l’idonea fruizione da parte degli utenti o per provvedimenti adottati dalla Pubblica Autorità. Nel corso della stagione potrà essere disposta la 
chiusura degli impianti e delle piste per periodi o giornate, ridotto l’orario giornaliero di apertura o ridotta la portata degli impianti per motivi 
tecnici (guasti o necessità di interventi manutentivi di tipo straordinario), per motivi di sicurezza e ragioni metereologiche (esempio il vento 
al di sopra dei limiti consentiti, la scarsa visibilità, le non idonee condizioni dell’innevamento e/o del manto nevoso, il pericolo di valanghe che 
possano interessare le piste aperte al pubblico o il tracciato di uno o più impianti o anche solo per impedire agli sciatori l’accesso a zone divenute 
pericolose, ecc.), per blackout elettrici, per la chiusura di una o più strade di accesso al Comprensorio, per scioperi (anche del personale della 
Sestrieres) e, più in generale, per tutti i motivi indipendenti dalla volontà della Sestrieres. Si informa che sul Comprensorio un numero limitato di 
piste sarà dedicato in esclusiva agli allenamenti degli sci club locali, così come su talune altre piste potranno essere organizzate saltuariamente 
gare promozionali, commerciali o patrocinate dalla Federazione attraverso gli sci club. Il programma di apertura potrà altresì essere condizionato 
da divieti, limitazioni e prescrizioni alla mobilità delle persone per l’utilizzo degli impianti imposte dalla Pubblica Autorità per ragioni inerenti alla 
situazione geopolitica internazionale o al risparmio energetico nonché da altre ragioni che le rendano necessarie od opportune. Lo skipass che 
espressamente lo preveda offre la possibilità di utilizzare anche gli impianti di risalita e le piste da sci della stazione sciistica di Bardonecchia che 
si trovano nel medesimo Comune e sono gestiti da Colomion S.p.A., soggetto responsabile della custodia, manutenzione e messa in sicurezza 
delle piste, dell’esercizio degli impianti, del soccorso e della gestione degli incidenti. L’utente dovrà pertanto rispettare le disposizioni normative 
inerenti all’utilizzo degli impianti di risalita e delle piste da sci vigenti, nonché quelle specificamente poste dal gestore. Inoltre, l’utente prende atto 
e accetta che la Sestrieres non ha alcuna responsabilità in ordine all’eventuale impossibilità di usufruire degli impianti di risalita e delle piste da 
sci della stazione di Bardonecchia, o all’eventuale sussistenza di limitazioni del loro utilizzo, nonché per eventuali danni subiti in occasione del loro 
utilizzo o della loro frequentazione; l’utente prende quindi atto e accetta che non avrà diritto a ottenere alcun rimborso, risarcimento o indennizzo 
per qualsiasi causa, titolo e ragione dalla Sestrieres, per le ipotesi sopra contemplate e per ogni altro fatto accaduto sulle piste e sugli impianti 
della stazione di Bardonecchia e nelle strutture e aree ad esse afferenti. Per conoscere la situazione degli impianti e delle piste gestite dalla 
Sestrieres è necessario che l’utente controlli il programma giornaliero di apertura sul sito vialattea.it, sul “Bollettino Vialattea”, sull’App Vialattea 
Ski e i comunicati di apertura impianti e piste esposti alle biglietterie. Per conoscere la situazione degli impianti e delle piste site nel territorio di 
Bardonecchia e gestite da Colomion S.p.A., visitare il sito bardonecchiaski.com. Anche con riferimento all’apertura e alla chiusura degli impianti, 
lo sciatore deve comunque rispettare quanto previsto dalle “Condizioni Contrattuali di vendita degli Skipass e Regolamento per l’utilizzo degli 
impianti e delle piste”.

ELENCO IMPIANTI ORARI
Dal 6/12 al 19/12

BASSA STAGIONE
Apertura Chiusura

in salita
Chiusura
in discesa Feriali Sabato/Festivi

Dal 20/12 al 4/01
ALTA STAGIONE

Vacanze di Natale

Dal 5/01 al 23/01
BASSA STAGIONE
Feriali Sabato/Festivi

Dal 24/01 al 15/03
ALTA STAGIONE

Feriali Sabato/Festivi

Dal 16/03 al 12/04
BASSA STAGIONE
Feriali Sabato/Festivi

Rafuyel

Sagnalonga

Sagnalonga - Bercia

Serra Granet

Gimont

La Coche

Baby

P

P

40 - SG2F40 - SG2F40 - SG2F

41 - SG4A41 - SG4A41 - SG4A

42 - SG4F42 - SG4F42 - SG4F

43 - SG4A43 - SG4A43 - SG4A

44 - SG4F44 - SG4F44 - SG4F

45 - SG4F45 - SG4F45 - SG4F

46 - TP46 - TP46 - TP

C
E

SA
N

A
M

O
N

TI
LU

N
A

C
LA

V
IE

R
E

9.00

9.00

9.00

9.15

9.20

9.00

9.00

16.00

16.15

16.30

16.30

16.30

16.45

16.45

16.45

16.30

AA

AA

AA

A

A

A

A

A

A

A

A A AA A

A AA A

A A

A

A AA A

A AA A

A AA A A A

A A

A A

A A

A A

A A

A A

A A

A A

A A

A A

A A

AS

A A

M
O

N
TG

E
N

ÈV
R

E
 #

PP

PP

PP

47 - SG4F47 - SG4F47 - SG4F

80 - SC80 - SC80 - SC

81 - SG4F81 - SG4F81 - SG4F

82- SG4F82- SG4F82- SG4F

83 - TC683 - TC683 - TC6

84 - SG2F84 - SG2F84 - SG2F

85 - SC85 - SC85 - SC

86 - SC86 - SC86 - SC

87 - TX87 - TX87 - TX

88 - SC88 - SC88 - SC
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91 - TP91 - TP91 - TP

94 - SG4F94 - SG4F94 - SG4F

95 - TC95 - TC95 - TC

97 - SC97 - SC97 - SC

99 - TC99 - TC99 - TC

100 - SC100 - SC100 - SC

101 - SC101 - SC101 - SC

102 - SG2F102 - SG2F102 - SG2F

103 - SG4F103 - SG4F103 - SG4F

104 - SG4F104 - SG4F104 - SG4F

105 - SG4A105 - SG4A105 - SG4A
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Serre Thibaud

Prarial

La Butte
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Rocher Rouge
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COME UTILIZZARE
piste e impianti
MODALITA’ DI UTILIZZO DEGLI IMPIANTI DI RISALITA
Seguono le disposizioni per i viaggiatori che sono anche affisse alla stazione di partenza di ogni 
impianto. Si elencano le principali disposizioni per i viaggiatori, che possono essere integrate dal 
Direttore dell’Esercizio o dal Responsabile dell’Esercizio.
1) I viaggiatori devono munirsi del prescritto titolo di viaggio prima di servirsi dell’impianto. Il biglietto 
deve essere esibito al personale a richiesta.
• Nel prezzo del biglietto è compreso il diritto al trasporto di un piccolo bagaglio non ingombrante, 
da trasportarsi a mano e di dimensioni tali da consentire comunque una corretta posizione del 
viaggiatore sul veicolo, nonché la corretta manovra del dispositivo di chiusura.
• E’ consentito il trasporto di altro tipo di bagaglio o attrezzatura sportiva, secondo modalità stabilite 
dall’esercente in accordo con il Direttore dell’Esercizio, che il viaggiatore potrà conoscere chiedendole 
all’addetto alla partenza dell’impianto, in modo che ciò non costituisca intralcio e pericolo per i 
viaggiatori.
• L’ordine di precedenza per la salita è dato esclusivamente dall’ordine di presentazione alla partenza 
salvo che per il personale di servizio, gli incaricati della sorveglianza e soccorso e per gli speciali casi 
approvati dall’Autorità di Sorveglianza.
2) E’ vietato ai viaggiatori parlare al personale dell’impianto, tranne che per necessità di servizio.
3) I viaggiatori sono tenuti a rispettare le istruzioni indicate negli appositi cartelli monitori affissi sia 
nelle stazioni che in linea. Devono altresì rispettare le norme emanate dalle Autorità di Sorveglianza 
ed osservare tutte le altre particolari disposizioni che, al fine di evitare incidenti, vengono impartite 
dal personale dell’impianto.
4) E’ vietata la salita alle persone in evidente stato di ubriachezza ovvero in condizioni psicofisiche 
anormali, ovvero quelle non sufficientemente protette in relazione alle condizioni climatiche 
ambientali, quelle portanti oggetti che impediscono una agevole salita sui veicoli, nonché quelle 
che per il loro stato o il loro comportamento possano pregiudicare la sicurezza propria e degli altri 
viaggiatori, disturbare i viaggiatori e turbare l’ordine pubblico.
5) Per gli impianti seggioviari è necessario rispettare anche le seguenti indicazioni:
• Il trasporto di bambini non accompagnati è consentito solo nel caso che questi abbiano altezza 
non inferiore a 1.25 m, ad eccezione dei bambini di altezza inferiore o uguale a 1.25 m, che dimostrino 
di aver compiuto gli 8 anni di età. Gli accompagnatori possono essere: (I) i responsabili (esercenti la 
potestà genitoriale o altri parenti ai quali siano stati dagli stessi affidati); (II) le altre persone alle quali 
i responsabili li abbiano temporaneamente affidati (compresi anche maestri di sci, guide alpine, 
amici); (III) coloro che all’atto dell’imbarco accettano l’accompagnamento. I responsabili e le persone 
alle quali i responsabili ne hanno delegato, anche informalmente, la tutela, devono preliminarmente 
valutare l’attitudine dei bambini ad utilizzare una seggiovia, organizzarsi di conseguenza ed informarli 
sulle regole di utilizzo e sul comportamento da tenere sulla seggiovia, anche in caso di arresto.
• Presentarsi sulla banchina di imbarco secondo il numero massimo di posti consentito dal veicolo;

• Subito dopo l’imbarco, abbassare la barra di chiusura del veicolo; nel caso in cui per tale manovra il 
viaggiatore richieda la collaborazione del personale addetto, dovrà agevolarne l’operazione;
• In linea, mantenere nel veicolo la posizione corretta con le racchette in mano, vigilando sull’eventuale 
proprio bagaglio e sulla posizione degli sci, i quali vanno tenuti paralleli e appoggiati sul poggiasci, 
quando presente, che non ha la funzione di sostenere il peso dello sciatore; 
• Prima dello sbarco aprire la barra di chiusura del veicolo solamente in corrispondenza dell’apposito 
cartello posto in prossimità della stazione di arrivo;
• All’arrivo discendere lungo la banchina di sbarco predisposta e liberare rapidamente l’area della 
stazione di arrivo, allontanandosi lungo le piste di discesa o i percorsi indicati. 
• Nelle seggiovie abilitate al trasporto promiscuo, i pedoni e gli sciatori devono prendere posto su 
veicoli distinti.
6) Il trasporto dei bambini piccoli (rientranti nella fascia di età della prima infanzia da 0 a 24 mesi) è 
ammesso esclusivamente con i propri genitori sugli impianti a fune che effettuano trasporto pedoni 
indicati nel “Programma di apertura impianti”.
I bambini piccoli rientranti nell’età della prima infanzia devono essere trasportati da un genitore (il 
genitore può traportare un solo bambino piccolo), utilizzando un sistema di sicurezza e trattenuta 
al corpo del genitore stesso (ad esempio “marsupio”), in posizione anteriore sul tronco. Il sistema di 
trattenuta del bambino non deve interferire con la chiusura della sbarra di sicurezza dei veicoli (nel 
caso di trasporto in seggiovia) e comunque non deve creare situazioni di potenziale pericolo per gli 
altri passeggeri presenti sullo stesso veicolo. 
La responsabilità del trasporto del bambino piccolo rimane in ogni caso esclusivamente in capo al 
genitore, il quale dovrà valutare lo stato di salute e le caratteristiche del bambino piccolo, l’idoneità 
del suo abbigliamento e dell’attrezzatura utilizzata per il viaggio, anche tenendo conto delle 
condizioni meteorologiche, della quota, del possibile arresto dell’impianto, delle possibili operazioni 
di evacuazione dei passeggeri dalla linea in caso di guasto - blocco dell’impianto di risalita. Il genitore 
dovrà comunque adottare tutte le precauzioni necessarie e vigilare sulla sicurezza e sull’incolumità 
propria, del bambino piccolo trasportato e di terzi. 
L’accesso agli impianti a fune con bambini piccoli è soggetto al possesso del titolo di viaggio del 
genitore accompagnatore e all’acquisizione del titolo di viaggio gratuito per il bambino piccolo. 
7) Nella stagione estiva il trasporto degli animali da affezione è ammesso su tutti gli impianti a fune 
che effettuano trasporto pedoni.
Nella stagione invernale il trasporto degli animali da affezione è vietato sugli impianti destinati al 
solo trasporto sciatori, in quanto gli animali non possono accedere alle piste da sci per questioni 
di sicurezza degli animali stessi e degli sciatori. In relazione alle analisi di sicurezza effettuate e alle 
potenziali interferenze con le piste da sci, il trasporto degli animali da affezione durante l’esercizio 
invernale è consentito unicamente sui seguenti impianti:
- cabinovia “Cesana - Ski Lodge”
- cabinovia “Sestriere - Fraiteve”
- funivia “Pattemouche - Anfiteatro”
seggiovia “Cesana - Rafuyel”
seggiovia “Rafuyel - Sagnalonga”
Sono ammessi al trasporto solamente gli animali domestici, mentre è severamente vietato l’accesso 
ad animali appartenenti a specie selvatiche o pericolose. Ogni passeggero può accompagnare un 
solo animale.
L’accesso degli animali da affezione al sistema di trasporto è consentito, a condizione che la taglia e 



la tipologia, nonché i sistemi di ausilio al trasporto, permettano al viaggiatore di trasportare l’animale 
in completa sicurezza, avuto riguardo anche delle modalità previste per lo scarico dell’animale in 
caso di attivazione delle procedure per l’evacuazione dei passeggeri dalla linea per guasto - blocco 
dell’impianto a fune. La responsabilità del trasporto dell’animale da affezione compete in ogni caso 
al proprietario / viaggiatore con animale al seguito, che dovrà adottare tutte le precauzioni necessarie 
e vigilare sulla sicurezza e sull’incolumità propria e di terzi.
Il trasporto dei suddetti animali potrà essere limitato od escluso, ad insindacabile giudizio del 
personale di servizio, in caso di affollamento o, comunque, di rischio per i viaggiatori.
Inoltre, l’accesso all’animale potrà essere posticipato dal personale di servizio per ogni motivo che lo 
renda opportuno.
Per il trasporto dei cani sono prescritti museruola e guinzaglio (non più lungo di 1,5 metri), obbligatori 
entrambi per tutti gli esemplari indipendentemente dalla taglia degli stessi. In alternativa possono 
essere trasportati mediante apposito trasportino chiuso. Sulle seggiovie e sulla funivia possono essere 
trasportati esclusivamente tramite trasportino chiuso. 
Se l’animale insudicia, deteriora la vettura o provoca in qualunque modo un danno alle persone o 
alle cose, il proprietario è tenuto al risarcimento del danno.
L’accesso agli impianti a fune con animali da affezione è soggetto all’acquisto di specifico titolo di 
viaggio, con il quale il proprietario dell’animale o l’accompagnatore dichiara il rispetto delle specifiche 
modalità di trasporto di cui innanzi, assumendone la piena responsabilità.
Il titolo di viaggio è gratuito per gli animali di piccola taglia (sagoma limite indicativa di dimensioni 
50x30 cm) che possono essere trasportati in braccio dal proprietario / accompagnatore. Per gli animali 
di media e grande taglia, eccedenti le dimensioni indicate, è previsto specifico titolo di viaggio a 
pagamento.
Può essere consentito l’accesso con modalità diverse da quelle sopra indicate unicamente per i cani 
da assistenza (cani guida per non vedenti e non udenti, cani addestrati a sostegno delle persone 
diversamente abili), cani in dotazione alle Forze armate, di polizia, di protezione civile e dei Vigili del 
fuoco. Per tali categorie di cani è previsto il rilascio di titolo di viaggio gratuito. 
8) Alla partenza i viaggiatori devono mettersi nelle posizioni che sono ad essi indicate dagli agenti.
9) In linea ai viaggiatori è vietato:
• provocare in qualsiasi modo l‘oscillazione dei veicoli;
• viaggiare sui veicoli in posizione scorretta;
• aprire ogni dispositivo di chiusura e sicurezza dei veicoli;
• far sporgere o gettare oggetti di qualsiasi tipo dal veicolo;
• scendere o salire in ogni caso dai veicoli;
• fumare durante il viaggio.
10) Nelle stazioni ai viaggiatori è vietato:
• accedere alle banchine d’imbarco ed all’impianto e, in particolare, salire sul veicolo in assenza del 
personale addetto ad eccezione degli impianti tele-sorvegliati o ad   esercizio automatico;

• seguire percorsi non prestabiliti nelle stazioni e manomettere qualsiasi dispositivo dell’impianto;
• fumare.
11) Nel caso di evacuazione dei viaggiatori in linea, essi devono porre attenzione alle comunicazioni. 
I viaggiatori dovranno attendere il personale addetto all’evacuazione conservando la posizione 
normale sui veicoli.
12) Il viaggiatore che non sia pratico del sistema di trasporto dell’impianto deve avvertire il personale 
dell’impianto e richiedere le istruzioni del caso. Su richiesta degli interessati il personale provvederà 
a rallentare la velocità dell’impianto o a fermarlo per favorire la salita e la discesa.
13) Sulle sciovie, i viaggiatori dotati di snowboard devono, durante il tragitto, mantenere il piede 
posteriore non agganciato alla tavola.
14) I viaggiatori muniti di dispositivi di protezione antivalanga del tipo “air bag” devono disattivare 
tale dispositivo prima di accedere agli impianti di risalita.
15) I viaggiatori che non osservino le disposizioni di cui agli articoli precedenti saranno ritenuti 
responsabili degli eventuali danni arrecati all’esercente, agli altri viaggiatori ed a terzi.
16) I trasgressori delle disposizioni regolarmente portate a conoscenza del pubblico a mezzo di 
appositi cartelli affissi dall’esercente sia nelle stazioni che in linea, la cui inosservanza può arrecare 
serio pregiudizio all’incolumità dei viaggiatori e degli agenti o rechi danno agli impianti, saranno 
deferiti all’autorità giudiziaria dagli agenti Responsabili dell’Esercizio, qualora il fatto integri una delle 
ipotesi di reato, previste dagli artt. 432 e 650 del codice penale; per trasgressioni meno gravi, gli stessi 
trasgressori, saranno perseguiti ai sensi dell’art. 18 del D.P.R. 753/80.
17) Il trasporto dei viaggiatori disabili richiede una preliminare pianificazione da parte dell’esercente. 
Se la persona, a causa della natura della propria disabilità, necessita di un’assistenza o di ausili deve, 
prima di acquistare il titolo di trasporto, verificare con l’esercente la possibilità di eseguire il viaggio e 
le relative modalità. Se la persona disabile utilizza ausili specifici, può utilizzare gli impianti di risalita 
del Comprensorio per i quali dimostra che essi sono compatibili, anche mediante omologazione 
o certificazione rilasciata da un ente riconosciuto. Nell’ipotesi in cui l’ausilio non sia omologato o 
certificato, la persona che intende utilizzare gli impianti di risalita dovrà, entro e non oltre il giorno 
precedente al trasporto, contattare il gestore ai fini di verificare la compatibilità del proprio ausilio 
con il trasporto, anche mediante l’effettuazione di una prova in loco.
18) Gli eventuali reclami dei viaggiatori riguardanti il servizio devono essere inviati all’Autorità di 
Sorveglianza con l’indirizzo preciso del reclamante, senza il quale saranno considerati anonimi e 
non si darà ad essi alcun seguito, ovvero scritti sul registro per i reclami conservato nella stazione di 
partenza e tenuto a disposizione del pubblico.

OBBLIGHI DELLO SCIATORE IN MATERIA DI SICUREZZA E RESPONSABILITA’
Gli sciatori e gli utenti degli impianti di risalita devono osservare le previsioni delle leggi regionali 
e statali vigenti e in particolare le disposizioni previste dal D.Lgs. n.40/2021 e dalla L.R. n.2/2009, 
nonché dal “Decalogo Comportamentale dello sciatore” approvato con D.M. 20/12/2005, che dichiara 
di conoscere.
Tra gli obblighi suindicati si indicano di seguito i più rilevanti:
- Il gestore non è in alcun modo responsabile degli incidenti che si verificano nei percorsi fuori 
pista o negli itinerari sciistici ancorché siano serviti dagli impianti di risalita, né durante le gare e gli 
allenamenti. La pratica dello sci e qualsiasi attività allo stesso legata effettuata oltre le delimitazioni 
poste ai bordi delle piste e nell’inosservanza della segnaletica e delle disposizioni posizionate dal 
gestore è ad esclusivo rischio e pericolo dell’utente. In caso di sinistro sia per danni o infortuni propri 
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o cagionati a terzi, l’utente rimane l’unico responsabile del sinistro procurato ed ogni onere causato, 
di qualsiasi natura, anche inerente al soccorso, resta a carico dello stesso. 
- Il gestore non è in alcun modo responsabile per gli incidenti occorsi agli sciatori che non rispettano 
le norme di comportamento previste dalla legge e dai regolamenti.
- Le piste di sci da discesa sono aperte al pubblico da quindici minuti dopo l’orario di apertura degli 
impianti di risalita serventi sino a quindici minuti dopo la loro chiusura. A partire dall’orario di chiusura 
degli impianti di risalita e sino alla loro riapertura è fatto assoluto divieto di percorrere ed utilizzare 
con qualsiasi mezzo le piste delimitate, anche utilizzando sci o snowboard.
- Lo sciatore è tenuto ad un’adeguata preparazione psico-fisica per prevenire i rischi connessi 
all’esercizio di tale pratica e quelli intrinseci dell’ambiente in cui si svolge.
- L’utilizzo delle piste da sci è subordinato al possesso da parte dell’utente di una assicurazione per 
la responsabilità civile per danni e infortuni che lo stesso può causare a terzi, ivi compreso il gestore.
- Lo sciatore è tenuto ad esibire il titolo di viaggio secondo le disposizioni del gestore.
-Lo sciatore è tenuto al rispetto delle indicazioni imposte dalla segnaletica ed è obbligato a tenere 
un comportamento specifico di prudenza e diligenza adeguato alla situazione della pista, alle sue 
caratteristiche e alle proprie attitudini e capacità, in modo da non costituire pericolo per l’incolumità 
propria e altrui e arrecare danno a persone e cose.
- È fatto espresso divieto a tutti gli utenti di alterare o rimuovere le indicazioni segnaletiche e gli 
apprestamenti di sicurezza.
- Lo sciatore si astiene dal percorrere piste di difficoltà superiore alle proprie capacità di sciata e 
adegua la propria andatura al tipo della pista, alle proprie capacità, alle condizioni dell’attrezzatura 
utilizzata, che deve essere mantenuta in efficienza secondo la buona regola dell’arte, alle condizioni 
ambientali, allo stato della pista e del manto nevoso, all’affollamento della stessa ed alla visibilità nel 
momento della percorrenza della pista medesima. 
- In ogni caso, la presenza sulle piste della segnaletica seppur divelta dal vento, di pietre, di rami, di 
tratti ghiacciati o di irregolarità del manto nevoso causata da variazioni delle condizioni ambientali 
e atmosferiche, dall’usura giornaliera o da una parziale battitura della pista non sono da considerarsi 
ostacoli; spetta esclusivamente allo sciatore l’onere di far in modo che tali situazioni non rappresentino 
un fattore di pericolo. 
- Per poter accedere alle piste caratterizzate da un alto livello di difficoltà e con pendenza superiore al 
40 per cento, contrassegnate come pista nera, lo sciatore deve essere in possesso di elevate capacità 
fisiche e tecniche. La velocità deve essere particolarmente moderata nei tratti a visuale non libera, 
in prossimità di fabbricati od ostacoli, negli incroci, nelle biforcazioni, in caso di nebbia, di foschia, di 
scarsa visibilità o di affollamento, nelle strettoie e in presenza di principianti. In generale, lo sciatore 
tiene una condotta tale da poter far fronte ai pericoli connessi con l’attività sciistica e alle insidie 
dell’ambiente montano; adotta, altresì, una linea di discesa tale da evitare collisioni, interferenze 
e pericoli con lo sciatore che precede a valle, nonché che causi a sé medesimo o a terzi uscite dal 
tracciato della pista stessa nonché di incorrere in situazioni di possibile pericolo. 
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- Lo sciatore che si immette su una pista deve dare precedenza a chi già la percorre e deve assicurarsi 
di poterlo fare senza pericolo per sé o per gli altri; gli sciatori che sostano devono evitare pericoli per 
gli altri utenti e portarsi sui bordi della pista e sono tenuti a non fermarsi nei passaggi obbligati, in 
prossimità dei dossi o in luoghi senza visibilità. 
- Lo sciatore a monte deve mantenere una direzione che gli consenta di evitare collisioni, interferenze 
e pericoli con lo sciatore a valle. In caso di cadute o di incidenti, gli sciatori devono liberare 
tempestivamente la pista portandosi ai margini di essa segnalando la presenza di un infortunato con 
mezzi idonei. Durante la sosta presso rifugi o altre zone gli sciatori collocano la propria attrezzatura 
fuori dal piano sciabile, in modo da non recare intralcio o pericolo ad altri. 
- Lo sciatore che intende sorpassare un altro sciatore deve assicurarsi di disporre di uno spazio 
sufficiente allo scopo e di avere sufficiente visibilità; il sorpasso può essere effettuato sia a monte sia 
a valle, sulla destra o sulla sinistra, a una distanza tale da evitare intralci allo sciatore sorpassato.
- Negli incroci gli sciatori devono modificare la propria traiettoria e ridurre la velocità per evitare ogni 
contatto con gli sciatori giungenti da altra direzione o da altra pista; in prossimità dell’incrocio lo 
sciatore deve prendere atto di chi sta giungendo da un’altra pista, anche se a monte dello sciatore 
stesso; lo sciatore che si immette su una pista o che riparte dopo una sosta deve assicurarsi di poterlo 
fare senza pericolo per sé o per gli altri.
- In caso di sinistro chiunque è tenuto a prestare l’assistenza occorrente agli infortunati, ovvero a 
comunicare immediatamente il sinistro al gestore.
- Nell’esercizio della pratica dello sci di discesa, dello snowboard, del telemark, è fatto obbligo di 
indossare un casco protettivo omologato. 
- E’ vietato percorrere le piste a piedi o con mezzi diversi dagli sci, nelle loro varie articolazioni. Sono 
ammesse le specifiche attrezzature sciistiche ad uso delle persone con disabilità. È consentita la 
risalita a piedi in casi di urgente necessità ed in tal caso la risalita deve comunque avvenire ai bordi 
della pista, avendo cura di evitare rischi per la sicurezza degli sciatori e nel rispetto di ogni eventuale 
prescrizione adottata dal gestore della pista, dando altresì la precedenza agli stessi ed ai mezzi 
meccanici adibiti al servizio ed alla manutenzione delle piste e degli impianti, consentendone la 
agevole circolazione.
- In occasione di gare è fatto divieto a chiunque, con l’esclusione dei soggetti individuati 
dall’organizzazione, di sorpassare i limiti segnalati, sostare sulla pista di gara o percorrerla.
- E’ vietato sciare in stato di ebbrezza in conseguenza di uso di bevande alcoliche e di sostanze 
tossicologiche.
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DECALOGO COMPORTAMENTALE DELLO SCIATORE
(ALLEGATO 2 DEL DECRETO ATTUATIVO DEL MINISTERO DELLE INFRASTRUTTURE 
E DEI TRASPORTI 20.12.2005)
Regole di carattere comportamentale che devono essere rispettate dagli utenti 
delle piste da sci anche al fine di evitare conseguenze di natura civile e penale.
1. Rispetto per gli altri Ogni sciatore deve comportarsi in modo da non mettere in 
pericolo altre persone o provocare danni.
2. Padronanza della velocità e del comportamento Ogni sciatore deve tenere una 
velocità e un comportamento adeguati alla propria capacità nonché alle condizioni 
generali della pista, della libera visuale, del tempo e all’intensità del traffico.
3. Scelta della direzione Lo sciatore a monte che ha la possibilità di scegliere il 
percorso deve tenere una direzione che eviti il pericolo di collisione con lo sciatore 
a valle.
4. Sorpasso Il sorpasso può essere effettuato (con sufficiente spazio e visibilità), 
tanto a monte quanto a valle, sulla destra o sulla sinistra, ma sempre ad una distanza 
tale da evitare intralci allo sciatore sorpassato.
5. Immissione ed incrocio Lo sciatore che si immette su una pista o che riparte 
dopo una sosta, deve assicurarsi di poterlo fare senza pericolo per sé o per gli altri; 
negli incroci deve dare la precedenza a chi proviene da destra o secondo indicazioni.
6. Sosta Lo sciatore deve evitare di fermarsi, se non in caso di necessità, nei passaggi 
obbligati o senza visibilità. La sosta deve avvenire ai bordi della pista. In caso di 
caduta lo sciatore deve sgomberare la pista al più presto possibile.
7. Salita In caso di urgente necessità lo sciatore che risale la pista, o la discende a 
piedi, deve procedere soltanto ai bordi della stessa.
8. Rispetto della segnaletica Tutti gli sciatori devono rispettare la segnaletica 
prevista per le piste da sci ed in particolare l’obbligo del casco.
9. Soccorso Chiunque deve prestarsi per il soccorso in caso di incidente.
10. Identificazione Chiunque sia coinvolto in un incidente o ne è testimone è tenuto 
a dare le proprie generalità al personale di soccorso.



CONDIZIONI CONTRATTUALI
di vendita del tuo skipass stagionale
1) Oggetto del Contratto
Il Contratto ha ad oggetto la vendita di uno (o più) Skipass Stagionale verso il corrispettivo di un prezzo. Il prezzo 
dello Skipass Stagionale è indicato nel Documento Informativo. 
Lo Skipass Stagionale permette al Titolare di utilizzare gli impianti e le piste gestiti da Sestrieres S.p.A. a s.u. (di seguito 
“Sestrieres”) nel Comprensorio Vialattea sul territorio italiano e, se previsto dalla tipologia di Skipass acquistato, offre 
anche la possibilità di utilizzare gli impianti e piste gestiti da Régie des Remontées Mécaniques de Montgenèvre 
sul territorio francese o gli impianti e le piste gestiti da Colomion S.p.A. sul Comune di Bardonecchia. Lo Skipass 
Stagionale consente di fruire delle promozioni commerciali illustrate nel Documento Informativo. Sestrieres non 
è in alcun modo responsabile per la qualità, la misura e la durata dei servizi di terzi partner commerciali offerti ed 
indicati nel Documento Informativo e connessi all’acquisto dello Skipass Stagionale; i rapporti relativi a tali servizi 
intercorrono esclusivamente tra tali partner e i Titolari dello Skipass Stagionale.
 
2) Apertura e chiusura impianti
Per la stagione sciistica 2025/2026, la data di apertura degli impianti del Comprensorio Sciistico della Vialattea gestiti 
da Sestrieres è indicativamente prevista per il giorno 6 dicembre 2025 e la data di chiusura è indicativamente prevista 
per il giorno 12 aprile 2026.
La Sestrieres metterà a disposizione degli utenti indicativamente gli impianti elencati sul Documento Informativo e 
le piste ad essi afferenti. Un numero limitato di piste sarà riservato agli allenamenti dei sodalizi sportivi (sci club) ed 
all’effettuazione di gare commerciali e/o patrocinate da Federazioni Sportive.
Non sono garantiti durante l’intera stagione invernale il funzionamento ininterrotto degli impianti di risalita e la 
fruibilità ininterrotta delle piste da sci del Comprensorio Vialattea, essendo entrambi condizionati anche da fattori 
estranei alla sfera di controllo della Sestrieres. 
L’apertura stagionale di tutti o parte degli impianti e di tutte o parte delle piste potrebbe essere posticipata e la 
chiusura stagionale di tutti o parte degli impianti e di tutte o parte delle piste potrebbe essere anticipata dalla 
Sestrieres, anche  a seguito di decisioni assunte dal Direttore delle Piste o dal Gestore delle Piste (così come previsto 
dalla L.R. Piemonte n. 2 del 2009) motivate dalle condizioni dell’innevamento delle piste ovvero da altre ragioni 
inerenti alle condizioni metereologiche, ovvero da ragioni di sicurezza, nonché per ogni altro motivo che non ne 
consenta l’idonea fruizione da parte degli utenti; le medesime posticipazioni o anticipazioni avverranno in ogni caso 
qualora siano rese necessarie o opportune da norme o provvedimenti adottati da Autorità Pubbliche.
I Titolari dello Skipass che lo abbiano acquistato durante il periodo promozionale a prezzo ridotto sono consapevoli 
che lo sconto è commisurato al rischio, che assumono, della mancanza totale o parziale di innevamento, sia naturale 
che programmato.
Nel corso della stagione, il Direttore delle Piste ed il Gestore delle Piste potranno disporre la chiusura di impianti e 
piste per periodi o giornate ovvero ridurre l’orario giornaliero di apertura ovvero ridurre la portata degli impianti, ogni 
qual volta lo ritengano necessario od opportuno in ragione del verificarsi di determinate circostanze o condizioni, 
tra le quali: (i) mancanza di qualità o quantità di neve, presenza in pista di cumuli di neve programmata prodotta; (ii) 
ragioni metereologiche (fra le quali, il vento al di sopra dei limiti consentiti, la scarsa visibilità, il pericolo di valanghe); 
(iii) per mancanza di idonee precipitazioni nevose; (iv) motivi di sicurezza; (v) motivi tecnici (guasti o necessità di 
interventi manutentivi di tipo straordinario); (vi) necessità di impedire agli sciatori l’accesso a zone pericolose per se 
stessi o per gli altri.
Il Contraente prende inoltre atto che Sestrieres si riserva, nelle giornate con condizioni meteo avverse e/o di scarsa 
affluenza di sciatori, di fermare impianti che servono piste già servite da altri impianti in esercizio.
La chiusura di impianti e piste per periodi o giornate ovvero la riduzione dell’orario giornaliero di apertura ovvero la 
riduzione della portata degli impianti potrà essere imposta o essere comunque disposta dalla Sestrieres in caso di 

(i) blackout elettrici o scioperi anche del personale della Sestrieres; (ii) chiusura di una o più strade di accesso alle 
aree del Comprensorio; (iii) cause di forza maggiore, inclusive di qualsiasi ragione non imputabile alla Sestrieres 
fra le quali epidemie, indisponibilità di fonti energetiche, provvedimenti di Autorità Pubbliche che comportino la 
limitazione dello spostamento o dell’aggregazione delle persone o la limitazione della portata degli impianti o la 
necessità di programmare diversamente talune lavorazioni.
I Titolari dello Skipass Stagionale riconoscono che le limitazioni all’apertura e alla fruizione degli impianti e delle 
piste indicati nei precedenti paragrafi non comportano alcuna responsabilità in capo alla Sestrieres e accettano che, 
qualora si verificassero, non avranno diritto a risarcimenti, rimborsi o indennizzi per qualsiasi titolo o causa.
Anche al fine di evitare eventuali propri disagi e spese (viaggio, soggiorno, noleggi ecc.) i Titolari dello Skipass 
Stagionale si impegnano a verificare preventivamente sul sito vialattea.it, sull’App Vialattea Ski o sui monitor presenti 
alle biglietterie, l’apertura o meno delle aree del Comprensorio e l’elenco degli impianti e delle piste disponibili con 
il relativo orario di apertura e di chiusura degli stessi.
La presente clausola è espressamente accettata dall’acquirente e confermata con ulteriore sua sottoscrizione in 
calce alle presenti Condizioni Generali di Vendita.

3) Norme comportamentali
Considerati i rischi connessi all’esercizio dello sport sciistico (dovuti, tra l’altro, anche a condizioni ambientali mutevoli 
e non sempre prevedibili), sono assolutamente necessari da parte dello sciatore una valutazione responsabile delle 
proprie capacità tecniche e l’utilizzo di materiali idonei e in buono stato di manutenzione, nonché la conoscenza di 
leggi e regolamenti da osservarsi nell’esercizio della citata attività.
I Titolari dello Skipass Stagionale dichiarano di avere letto e si impegnano (nel proprio interesse e al fine di ridurre i 
pericoli per gli altri sciatori che usufruiscono delle piste e degli impianti di risalita) ad osservare quanto previsto nel 
“Regolamento per l’utilizzo degli impianti e delle piste” facente parte del “Documento Informativo” e di essere a 
conoscenza delle norme nazionali e regionali che disciplinano gli sport invernali e l’utilizzo degli impianti di risalita e 
delle piste, comprese la Legge Regione Piemonte n. 2/2009 e il Decreto Legislativo n. 40/2021. Si impegnano altresì 
ad osservare quanto previsto nelle eventuali modifiche del predetto Regolamento che verranno pubblicate sul sito 
vialattea.it. e alle biglietterie. 
Riconoscono, inoltre, che gli utenti, nell’uso di piste ed impianti, sono tenuti ad osservare tutte le norme di prudenza, 
anche consuetudinarie, intendendosi quelle pubblicizzate con affissione presso le biglietterie ed i punti vendita 
degli skipass.
In ogni caso la presenza sulle piste di segnaletica (anche divelta), di pietre, reti, rami, ghiaccio o di irregolarità del 
manto nevoso causate da variazioni delle condizioni atmosferiche, dall’usura giornaliera, da una parziale battitura 
della pista o dalla intervenuta scarsità di neve non sono da considerarsi ostacoli; spetta allo sciatore l’onere di far sì, 
con il suo comportamento, che tali situazioni non rappresentino un fattore di pericolo.
Si rammenta, inoltre, che l’esercizio dell’attività sciistica deve avvenire nel pieno rispetto delle norme di sicurezza e 
degli altri utilizzatori.
La presente clausola è espressamente accettata dall’acquirente e confermata con ulteriore sua sottoscrizione in 
calce alle presenti Condizioni Generali di Vendita.

4) Chiusura e limitazione all’uso degli impianti e delle piste
I Titolari dello Skipass Stagionale sono a conoscenza che, per ragioni inerenti alla situazione geopolitica internazionale 
o al risparmio energetico, nonché per altre ragioni che li rendano necessari od opportuni, potrebbero essere adottati 
dalle Pubbliche Autorità provvedimenti  legislativi e/o regolamentari contenenti inibizioni, limitazioni, prescrizioni o 
misure di sicurezza con riferimento alla mobilità delle persone e alla pratica dello sci; in tali casi, la Sestrieres potrà 



essere costretta o indotta, anche da motivazioni legate alla sicurezza e all’efficienza degli impianti e delle piste da 
sci, a chiudere gli impianti e le piste o a ridurre il numero degli impianti e delle piste da mantenere in esercizio e/o 
il loro orario di apertura e/o a ridurre la portata degli impianti.
Per tutte le limitazioni all’apertura degli impianti e delle piste (comprese la chiusura del Comprensorio o di una o 
più aree, la riduzione delle aperture giornaliere o la riduzione di orario) o al loro utilizzo (compresa la riduzione del 
numero dei passeggeri sugli impianti) e alla loro fruibilità non sarà dovuto dalla Sestrieres alcun rimborso, indennizzo 
o riconoscimento di benefici.
Solamente nell’ipotesi in cui, per le ragioni indicate nel presente articolo, la Sestrieres dovesse tenere chiusi tutti gli 
impianti di tutte le aree del Comprensorio per più di 30 giorni consecutivi, il Contraente potrà, per l’acquisto dello 
Skipass Stagionale per la stagione 2026/2027 per sé e per gli altri Titolari dello Skipass Stagionale, usufruire di uno 
sconto determinato in misura proporzionale alle predette giornate di chiusura consecutiva. 

5) Esclusività nell’utilizzo dello Skipass Stagionale
Lo Skipass Stagionale è strettamente personale, dunque non cedibile e qualora venisse in qualsivoglia modo utilizzato 
da fruitore diverso dal titolare intestatario, verrà ritirato in via definitiva e lo stesso titolare, oltre a risponderne in ogni 
sede – anche penale – per l’indebito utilizzo, non avrà diritto ad alcun rimborso o sostituzione e non potrà più fruire 
di qualsivoglia agevolazione economica che Sestrieres metterà in atto nella commercializzazione dei propri prodotti 
(vendite promozionali, ecc.). 
Il Titolare dello Skipass Stagionale inoltre è responsabile della sua custodia, obbligandosi a: (i) segnalarne 
immediatamente lo smarrimento o la sottrazione, presso gli uffici o le biglietterie di Sestrieres o mediante mail da 
inviarsi all’indirizzo info@vialattea.it; a seguito di tale segnalazione verrà effettuata la disattivazione dell’abbonamento 
al fine di impedirne l’uso improprio da parte di terzi; (ii) denunciare lo smarrimento o la sottrazione alla competente 
Autorità.
La duplicazione dell’abbonamento smarrito o sottratto avverrà esclusivamente a favore del Titolare che, in data 
e ora antecedente al ritiro della tessera irregolarmente utilizzata, abbia effettuato la segnalazione e provveduto 
alla presentazione della denuncia di cui ai punti (i) e (ii); tale duplicazione comporta il versamento a favore della 
Sestrieres di Euro 55,00 per spese di segreteria ed amministrative.
Si considera a tutti gli effetti improprio l’utilizzo dello Skipass Stagionale da parte di fruitore diverso dal Titolare 
intestatario, anche se quest’ultimo è in possesso di altro documento di viaggio posizionato in modo tale da non 
essere rilevabile dalle apparecchiature di controllo degli accessi: la responsabilità della corretta collocazione del 
documento di viaggio, così da renderlo leggibile ai lettori elettronici, fa capo al Titolare dello Skipass Stagionale 
medesimo che, in caso di dubbi, potrà avvalersi dei consigli del personale di Sestrieres.
Il Titolare dello Skipass Stagionale si impegna - in caso di semplice richiesta da parte del personale di Sestrieres - ad 
esibirlo unitamente ad un documento ufficiale di identità; qualora lo Skipass Stagionale non venisse esibito insieme 
al documento di identità potrà essere automaticamente disabilitato, impedendone così l’utilizzo.
La Sestrieres si riserva la facoltà per il futuro di non vendere lo Skipass Stagionale a chi ne abbia fatto un uso improprio.
          
6) Danni e assicurazioni
Con lo Skipass Stagionale sono di regola fornite l’assicurazione per la Responsabilità Civile per danni ed infortuni che 
lo sciatore può causare a terzi (che la legge prevede come obbligatoria) e l’assicurazione Infortuni che comprende 
il rimborso delle spese sanitarie, del noleggio del materiale da sci e dello skipass, nonché l’assistenza e il rientro in 
abitazione. Il Sottoscrittore dichiara di aver letto l’estratto della polizza delle predette assicurazioni ricompreso nel 
Documento Informativo. Alcune specifiche tipologie di tessere stagionali non comprendono le predette assicurazioni, 
le quali devono essere invece separatamente acquistate dal Titolare dello Skipass.
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In particolare, il Sottoscrittore prende atto che le predette polizze sono valide, nei limiti delle relative clausole 
contrattuali, soltanto per i sinistri per i quali sia stato attivato il soccorso sulle piste attraverso la Centrale Operativa 
Sestrieres (tel. 0122 799414 - 0122 799415), verificatisi durante l’attività svolta nelle aree sciabili attrezzate e aperte al 
pubblico per le quali sia abilitato dallo Skipass Stagionale durante il periodo di validità dello stesso, con esclusione di 
quelli occorsi nelle altre stazioni sciistiche alle quali gli utenti hanno accesso tramite i biglietti - coupons - benefits 
- ecc. ricevuti in omaggio da Sestrieres, nonché per quelli occorsi al di fuori delle piste delimitate e battute aperte 
al pubblico. Il Contraente prende atto che saranno comunque risarciti solo i danni compiutamente documentati e 
comprovati dettagliatamente, sia nella dinamica che nella quantificazione economica.
La Sestrieres non risponde dei danni che si siano verificati all’abbigliamento o alle attrezzature durante 
l’espletamento dell’attività sciistica e/o la risalita degli impianti per cause non imputabili alla stessa e non dimostrabili. 
Conseguentemente non è prevista alcuna copertura assicurativa. Si informano gli utenti sull’inevitabile rischio di 
eventuali tracce di grasso o olio dovute ai percolamenti dei lubrificanti soprattutto nelle giornate con condizioni 
meteo avverse.
 
7) Montgenèvre
Lo Skipass Stagionale che espressamente lo preveda, offre la possibilità di utilizzare anche gli impianti di risalita e le 
piste da sci della stazione sciistica francese di Montgenèvre, che si trovano in territorio francese e sono gestiti dalla 
Régie des Remontées Mécaniques de Montgenèvre (RARM), soggetto responsabile della custodia, manutenzione 
e messa in sicurezza delle piste, dell’esercizio degli impianti, del soccorso e della gestione degli incidenti. L’utente 
dovrà pertanto rispettare le disposizioni normative inerenti all’utilizzo degli impianti di risalita e delle piste da sci 
vigenti in Francia e quelle specificamente poste dal gestore. 
Inoltre, l’utente prende atto e accetta che la Sestrieres non ha alcuna responsabilità in ordine all’eventuale impossibilità 
di usufruire degli impianti di risalita e delle piste da sci della stazione di Montgenèvre, o all’eventuale sussistenza di 
limitazioni del loro utilizzo, nonché per eventuali danni subiti in occasione del loro utilizzo o della loro frequentazione; 
l’utente prende quindi atto e accetta che non avrà diritto ad ottenere alcun rimborso, risarcimento o indennizzo per 
qualsiasi causa, titolo e ragione dalla Sestrieres, per le ipotesi sopra contemplate e per ogni altro fatto accaduto sulle 
piste e sugli impianti della stazione di Montgenèvre e strutture e aree ad esse afferenti.

8) Bardonecchia
Lo Skipass Stagionale che espressamente lo preveda, offre la possibilità di utilizzare anche gli impianti di risalita e le 
piste da sci della stazione sciistica di Bardonecchia, che si trovano nel medesimo Comune e sono gestiti da Colomion 
S.p.A., soggetto responsabile della custodia, manutenzione e messa in sicurezza delle piste, dell’esercizio degli 
impianti, del soccorso e della gestione degli incidenti. L’utente dovrà pertanto rispettare le disposizioni normative 
inerenti all’utilizzo degli impianti di risalita e delle piste da sci vigenti, nonché quelle specificamente poste dal gestore. 
Inoltre, l’utente prende atto e accetta che la Sestrieres non ha alcuna responsabilità in ordine all’eventuale impossibilità 
di usufruire degli impianti di risalita e delle piste da sci della stazione di Bardonecchia, o all’eventuale sussistenza di 
limitazioni del loro utilizzo, nonché per eventuali danni subiti in occasione del loro utilizzo o della loro frequentazione; 
l’utente prende quindi atto e accetta che non avrà diritto ad ottenere alcun rimborso, risarcimento o indennizzo per 
qualsiasi causa, titolo e ragione dalla Sestrieres, per le ipotesi sopra contemplate e per ogni altro fatto accaduto sulle 
piste e sugli impianti della stazione di Bardonecchia e strutture e aree ad esse afferenti.
 
9) Rapporti del Contraente con gli altri Titolari dello Skipass Stagionale e informazioni sull’attività promo-
pubblicitaria della Sestrieres
Il Contraente si obbliga a far rispettare dagli altri Titolari dello Skipass Stagionale quanto previsto dalle presenti 



Condizioni Generali di Vendita. 
La Sestrieres, nel corso della stagione sciistica, effettua fotografie e filmati nell’ambito del Comprensorio, e quindi anche 
sulle piste e sugli impianti e sulle aree afferenti, che verranno utilizzate per finalità di marketing e di comunicazione 
sui canali digitali dedicati. I Titolari dello Skipass Stagionale prendono atto e accettano che nell’ambito di tali 
rappresentazioni fotografiche e filmati la propria persona potrebbe essere visibile o individuabile. 
La presente clausola è espressamente accettata dall’acquirente e confermata con ulteriore sua sottoscrizione in 
calce alle presenti Condizioni Generali di Vendita.

10) Disposizioni relative ai minorenni
Per quanto riguarda gli Skipass Stagionali intestati a minori e gli Skipass Stagionali Baby, il Contraente dichiara di 
essere titolare della responsabilità genitoriale del minore Titolare dello Skipass Stagionale e: (i) si obbliga a rispettare 
le norme di legge e quanto previsto nel “Regolamento per l’utilizzo degli impianti e delle piste” (in particolare art. 
5 del paragrafo “Modalità di utilizzo degli impianti di risalita”); (ii) si impegna a valutare preventivamente che, per 
idoneità fisica e le capacità tecniche, il minore sia in grado di fruire degli impianti di risalita e di percorrere le piste 
da sci che intende utilizzare (compresa la capacità di abbassare la barra di chiusura, di provvedere in autonomia 
alle attività di imbarco e sbarco dagli impianti di risalita); (iii) si impegna ad accompagnare o a far accompagnare il 
minore da persone adulte e idonee durante la pratica dello sci e l’utilizzo degli impianti di risalita; (iv) si obbliga a farsi 
carico di ogni eventuale conseguenza o infortunio derivanti al minore durante l’utilizzo degli impianti e piste, anche 
se dipendente dalla difficoltà delle piste stesse, dalla difficoltà di imbarco e sbarco dagli impianti, dalle condizioni del 
tempo, dalle temperature e dallo stato del manto nevoso; (v) si assume sin d’ora ogni tipo di responsabilità per i danni, 
anche di immagine, conseguenti ad incidenti provocati dal minore a se stesso o a terzi, ivi compresa la Sestrieres, 
durante l’uso degli impianti di risalita e delle piste; (vi) solleva la Sestrieres da ogni responsabilità derivante dall’uso 
improprio degli impianti di risalita e piste da parte del minore. 
La presente clausola è espressamente accettata dall’acquirente e confermata con ulteriore sua sottoscrizione in 
calce alle presenti Condizioni Generali di Vendita.

FIRMA PER L’ACCETTAZIONE DELLE CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA:    

 X_______________________________________________________
 
Approvo espressamente, confermando di averli letti attentamente e di avere accettato il contenuto di ciascuno di 
essi, gli articoli 2 (Apertura e chiusura Impianti), 3 (Norme comportamentali), 9 (Rapporti del Contraente con gli 
altri Titolari dello Skipass Stagionale e informazioni sull’attività promo-pubblicitaria della Sestrieres), 10 (Disposizioni 
relative ai minorenni) delle condizioni contrattuali.

FIRMA PER SPECIFICA ACCETTAZIONE DI CLAUSOLE:      

X___________________________________________
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CONDIZIONI CONTRATTUALI
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Informativa Privacy 

Informativa Privacy ai sensi dell’art. 13 Reg. UE 2016/679 (di seguito “GDPR”) ed in relazione ai dati personali di cui entrerà in possesso 
per l’esecuzione del contratto, Sestrieres informa il Contraente (di seguito, anche “Interessato”) di quanto segue.
a) Il Titolare del trattamento è Sestrieres S.p.A. a s.u. con sede in Piazza Agnelli 4 - 10058 Sestriere (TO), codice fiscale e partita 
IVA 00941880015. Sestrieres ha nominato Responsabile della protezione dei dati (DPO) la società Spaziottantotto S.r.l.. Il DPO è 
contattabile all’indirizzo dpo@spazio88.com e le richieste vanno rivolte attraverso l’indirizzo privacy@vialattea.it oppure al seguente 
recapito telefonico +39 0122.799.411.
b) I dati personali oggetto di trattamento sono i seguenti: dati anagrafici, dati particolari (videosorveglianza, eventuale foto skipass, 
dati e immagini raccolti dai soccorritori durante la gestione di un incidente all’interno del Comprensorio, dati relativi alla gestione 
di pratiche per rimborso assicurativo), dati di contatto, dati bancari (eventuale), dati relativi all’immagine (videosorveglianza, foto 
Skipass), dati relativi agli accessi ed agli spostamenti all’interno del Comprensorio (geolocalizzazione tramite tecnologia “RFID”).
c) Il trattamento è finalizzato a: (i) l’emissione e l‘esecuzione del Contratto di Vendita dello Skipass e dell’utilizzo degli impianti. La 
base giuridica del trattamento è costituita dall’esecuzione degli obblighi derivanti dal contratto in essere; (ii) l’adempimento da 
parte del Titolare ad obblighi di legge, di natura amministrativa, contabile e fiscale. La base giuridica del trattamento è costituita 
dall’adempimento degli obblighi di legge cui è soggetto il Titolare del trattamento; (iii) garantire il soccorso in caso d’emergenza, 
comprese le attività successive di rimborso assicurativo, e ogni altra attività connessa agli infortuni. La base giuridica del trattamento 
è la necessità di tutelare un interesse vitale della persona soccorsa, di svolgere un interesse pubblico rilevante per la salvaguardia 
della vita e incolumità fisica; (iv) inviare informazioni commerciali, documentazione varia da parte di Sestrieres e/o dei suoi partner 
commerciali, effettuare attività di marketing o indagini di mercato. La base giuridica del trattamento è costituita dal consenso; il 
conferimento dei dati di contatto è da ritenersi facoltativo; (v) inviare informazioni di tipo commerciale ritenute di particolare interesse 
per il Contraente, sulla base dell’utilizzo dello Skipass e altre caratteristiche di profilazione, raccolte ad esempio anche tramite il sito 
web. La base giuridica del trattamento è costituita dal consenso; il conferimento dei dati di contatto è da ritenersi facoltativo; (vi) 
rilevare i dati di utilizzo degli impianti (passaggi ai tornelli e videocamere di sicurezza) sia per verificare che l’accesso agli impianti 
sia effettuato dagli aventi diritto (eventualmente confrontando l’immagine della tessera Skipass), sia per motivi legati alla sicurezza 
ed al regolare funzionamento degli impianti stessi; infatti, sugli impianti sono installati sistemi di rilevazione a TECNOLOGIA RFID 
e di VIDEOSORVEGLIANZA. La base giuridica del trattamento è costituita dall’interesse legittimo del Titolare del trattamento. Tutti 
i dati potranno inoltre essere trattati qualora si rendano necessari ad accertare, esercitare o difendere un diritto del Titolare in sede 
giudiziaria o stragiudiziale; (vii) mettere a disposizione un servizio online, accessibile dal sito vialattea.it, che consente di verificare i 
percorsi effettuati ed ottenere altre informazioni connesse all’utilizzo dello Skipass. La base giuridica del trattamento è costituita dal 
consenso; il conferimento dei dati di contatto è da ritenersi facoltativo.
Tutti i dati potranno comunque essere trattati se necessari ad accertare, esercitare o difendere un diritto del Titolare in sede giudiziaria 
o stragiudiziale sulla base del legittimo interesse.
d) Il conferimento dei dati rappresenta condizione essenziale per la stipulazione ed esecuzione del presente contratto ed è dunque 
da ritenersi necessario; in mancanza del conferimento dei dati richiesti, il contratto non potrà perfezionarsi.
e) Il trattamento può essere svolto con o senza l’ausilio di strumenti elettronici o, comunque, automatizzati nel rispetto di quanto 
disposto dal Codice e dal GDPR, garantendo la sicurezza e la riservatezza dei dati personali.
f) Il trattamento è svolto dalle persone autorizzate al trattamento sotto l’autorità diretta del Titolare e/o dai responsabili del trattamento 
designati e designanti, quali professionisti, consulenti o società esterne che operino per conto del Titolare (es. per gestione dei sistemi 
informatici, del servizio di soccorso, ecc.) ai fini dell’esecuzione del contratto. L’elenco aggiornato dei responsabili del trattamento è a 
disposizione dell’interessato, a sua semplice richiesta da indirizzare al Titolare all’indirizzo email indicato nella presente informativa. 
Inoltre, ferme restando le comunicazioni a terzi obbligatorie in forza di legge per adempimenti di natura amministrativa, contabile e 
fiscale, i dati personali acquisiti, con l’esclusione di quelli non necessari, potranno essere comunicati a: (I) altre società che gestiscono 
parte del Comprensorio in territorio non italiano, (II) soggetti che si occupano del soccorso, (III) banche (per le modalità di pagamento 
adottate), (IV) assicurazioni (per assicurare l’utente e per motivi legati ad eventuali sinistri), (V) Liberi Professionisti (es. per cause, 
contenziosi, sinistri, ecc.) tenuti al segreto professionale, (VI) Autorità competenti nell’esercizio delle loro funzioni o per interesse 
pubblico.
g) I dati personali conferiti non saranno oggetto di diffusione.
h) I dati personali vengono memorizzati dal Titolare all’interno dell’Unione Europea (“UE”). Il Titolare del trattamento potrebbe avere 
la necessità di trasferire i dati a fornitori aventi la loro sede in Paesi non appartenenti all’UE. In questo caso il Titolare si assicurerà che 

Il testo integrale verrà firmato al momento dell’acquisto 
dello Skipass Stagionale.

le informazioni vengano correttamente e adeguatamente protette, in conformità dei principi indicati agli articoli 45 e 46 del GDPR, 
se del caso attraverso la stipulazione di accordi legali che disciplinino il trasferimento di informazioni fornendo adeguate garanzie.
i) I dati personali verranno conservati per il periodo strettamente necessario alla prestazione dei servizi richiesti ed al perseguimento 
delle specifiche finalità del trattamento, fino alla scadenza della prescrizione legale anche per tutela dei propri interessi in sede 
giudiziale e stragiudiziale. Inoltre, il Titolare potrebbe essere obbligato a conservare i dati personali per un periodo più lungo in 
ottemperanza ad un obbligo di legge o per ordine di un’Autorità. Al termine del periodo di conservazione i dati personali saranno 
cancellati. Pertanto, oltre tale termine, il diritto di accesso, cancellazione, rettificazione ed il diritto alla portabilità dei dati non potranno 
più essere esercitati.
j) In  ogni  momento  l’Interessato  potrà:  esercitare  i  Suoi  diritti  (accesso, rettifica, cancellazione, limitazione, portabilità, opposizio-
ne, assenza di processi di decisione automatizzati) quando previsto nei confronti del Titolare del trattamento, ai sensi degli artt. dal 15 
al 22 del GDPR, disponibili al link https://eur-lex.europa.eu/legal-content/IT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32016R0679&from=IT#d1e2168-1-1; 
proporre reclamo al Garante (www.garanteprivacy.it); qualora il trattamento si basi sul consenso, revocare tale consenso prestato, 
tenuto conto che la revoca del consenso non pregiudica la liceità del trattamento basata sul consenso prima della revoca. I predet-
ti diritti potranno essere esercitati inviando apposita richiesta al Titolare del trattamento mediante i canali di contatto indicati nella 
presente informativa. Le richieste relative all’esercizio dei diritti dell’utente saranno evase senza ingiustificato ritardo e, in ogni modo, 
entro un mese dalla domanda; in casi di particolare complessità e del numero di richieste il termine potrà essere prorogato di 2 mesi.
k) In particolare, ad integrazione di tutto quanto sopra, valgono le seguenti precisazioni: (i) la rilevazione dei passaggi ai tornelli verrà 
effettuata automaticamente dal sistema presente all’interno dello Skipass (etichetta RFID) e sul tornello stesso (antenna RFID); tale 
rilevazione permetterà di indicare la posizione geografica delle persone mediante una rete di comunicazione elettronica; tale infor-
mazione può essere abbinata ad un identificativo personale esclusivamente per le tessere nominative, potrà essere resa disponibile 
al Titolare dello Skipass e/o alle Autorità competenti nell’esercizio delle loro funzioni o per interesse pubblico a seguito di richieste 
che rispettino la vigente normativa in materia di trattamento e diffusione dei dati. L’accesso al sistema potrà altresì essere riservato a 
incaricati di Sestrieres autorizzati per la sola finalità di verifica della qualità e del funzionamento tecnico del servizio; (ii) si rammenta 
che la tessera è personale e non cedibile e che deve essere conservata personalmente e idoneamente custodita per evitare che altri 
possano utilizzarla anche ai fini di eventuali accessi al sistema di emissione degli skipass (webshop) e/o alla App Vialattea Ski; pertan-
to la Sestrieres presuppone che chi ne utilizza il numero identificativo sia il Titolare o altro soggetto da questi legittimato. Sestrieres 
non risponde di utilizzi difformi o fraudolenti; (iii) per gli Skipass emessi a favore di minori, compete a chi esercita la responsabilità 
genitoriale il conferimento dell’autorizzazione al trattamento dei dati, in particolare anche tenuto conto di quanto evidenziato alle 
predette condizioni di vendita.
A conferma dell’avvenuta informativa sul trattamento dei dati, manlevo Sestrieres qualora insorgessero contenziosi derivati da acces-
si al sistema di emissione skipass (webshop) e/o all’App Vialattea Ski effettuati da persone diverse dal Titolare dello Skipass. 
Dichiaro di aver letto l’informativa privacy e accetto le condizioni contrattuali di vendita e i termini di servizio  
Presto il consenso all’uso dei miei dati da parte di Sestrieres per l’invio di novità, offerte speciali ed altre comunicazioni di carattere 
pubblicitario o istituzionale.
Per quanto riguarda il trattamento dei dati personali di contatto (indirizzo di posta elettronica e numero di telefono) per l’invio di of-
ferte speciali ed altre comunicazioni di carattere pubblicitario o istituzionale   

□ Presto il consenso                    □     Nego il consenso

Acconsento all’uso dei miei dati personali per migliorare la mia Mountain Experience in Vialattea e ricevere proposte in linea con i 
miei interessi e precedenti acquisti.

□ Presto il consenso                    □     Nego il consenso

FIRMA:  X___________________________________________




